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Carta de fecha 2> de abril de 1903 dirigida al Secret<?rio General por 
los Representantes Permanentes de la Reptiblica Federal de Alemania y 

d? Tailandia ante las Naciones unidas 

Tenemos el honor de adjuntar a la presente el texto de Pa Declaracibn Conjunta 
de la cuarta reunir&? de Ministras de Relaciones E%t@riOreS de los Estados Miembros 
de la Asociaeídn de Naciones del Asia Sudoriental y de la Comunidad EuPopear 
celebrada en Bangkok el 24 y 2.5 de marzo de 2983. 

Le agradeceremos que tenga a bien hacer distribuir el texto de la Declaración 
Conjunta como documento oficial de la Asamblea General, con arreglo a los temas 231 
29, 34# 37, ?el 78 y 98 de la lista preliminar, y del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) Guenther van WLL 
Representante Permanente de la 
República E’ederal de Alemania 

(Firmado .f M.L, Birabhangse KASEHSRI 
Representante Permanente 

de Tailandia 
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ANEXO 

DECLARACION CONJUNTA DE LA CUARTA REUNION DE MINISTROS DE RELACIONES 
EXTERIORES DE LOS ESTADOS MIEMBROS RE LA ASOCIACION DE NACIONES DEL 

ASIA SUDORXENTAL Y RE LA COMUNIDAD EUROPEA 

25 de marzo de 1983 

1. La cuarta reunibn de Ministros de Relaciones Exteriores de los Estados 
Miembros de la Asociaci6n de Naciones del Asia Sudoriental y de la Comunidad 
Europea se celebrd en Bangkok el 24 y 25 de marzo de 1983. 

2. El Excmo. Sr. Mariscal Siddhi Savetsila, Comandante de las Fuerzas Aéreas y 
Ministro de Relaciones Exteriores de Tailandia, Presidente del Comit.é Permanente de 
la Asociación, actub como portavoz de la Asaciacidn de Naciones del Asia 
Sudor iental, 

3. El Excmo. Sr. Itans-Dietrich Genscher , Ministro de Relaciones Exteriores de la 
República Federal de Alemania, Presidente del Conseja de Ministros de la Ccmunidsd 
Europea, y el Excmo. Sr. Wilhelm Haferkamp I Vicepresidente de la Comisi6n de la 
Comunidad Europeal. actuaron como portavoces de la Comunidad Europea y de sus 
Estados míembros. 

4. ~1 amplio y constructivo intercambio de opiniones sobre los problemas 
internacionales actuales y los problemas politiicos y econ6micos de la regí& quedC1 
reflejado en el excelente ambiente que es ya característico de estas reuniones. 
Sus daliberaciones tambihn demastraron que existía una inquietud camfin respecto de - 
estos problemas de carácter regional y mundial asi COIIIQ de la urgente necesidad de 
resolverla. 

5. LOS Ministros ratificaron su adhesidn a los principios de la Carta de Zas 
Naciones Unidas y tomaron nota con satisfaccidn de la amistosa cooperación 
establecida entre sus países en las Naciones Unidas y en otras organizaciones 
internacionales, Tambien tomaron nota, con gran preoeupacibn, del hecho de que en 
muchas partes del mundo se seguia empleando la fuerza en violacidn de la Carta de 
las Naciones Unidas y de sus resoluciones f en las que se pedía el rrspeto a los 
principios de igualdad soberana de los Estados y la Líbre determínaci6n de los 
pueblos, la no injerencia y la no intervencidn en los asuntos de los Estados, y la 
abstención del uso o la amenaza del uso de la fuerza contra la integridad 
territorial de cualquier Estado, Los Ministros se comprometieron a seguir 
prestando apoyo a esa Organización universal y a consultar estrechamente a fin de 
resolver las cuestiones de mutuo interés para los Estados miembros de la Comunidad 
Europea y de la Asociací6n de Naciones del Asia Sudoriental. LOS Ministros 
intercambiaron opfniones sobre los problemas internacionales actuales e instaron a 
todas las naciones R cooperar a fin de encontrar soluciones justas y duraderas a 
esos problemas pendientes que afectan en furma critica la paz mundial, de 
conformidad con las resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas. Tambikn 
debatieron la reciente Conferencia en la Cumbre de los Paises no APineadus y 
acordaron que los principios de la no alineación eran un factor importante en la 
estabilidad Lnternacional. 
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6. Los Ministros prestaron especial atencídn a las zonas de inestabilidad 
de Asia. En especial, expresaron su preacupacibn por las intervenciones armadas de 
Potencias extranjeras en do6 paises independientes y no alineados de Asia, a saber 
Kampuchea y el AEganíst.6n. Lamentaron la presencia continua de las fuerzas armadas 
vietnamitas en Kampuchea y de la Utli6n Ssviét;ca en el Afganistc’;n y la constante 
negativa de Víet Nam y de la uni& 5ooi&tica a prestar oido a las exhortaciones de 
la comunidad internacional en favor del retiro de sus tropas. Ambos casos 
constituyen una violacf6n de1 derecho internacional y utla amenaza permanente a la 
paz y la seguridad internacionales y a la estabilidad de la regidn. Tambi&n han 
causado sufrimientos inenarrables a los pueblos del Afganistán y de Kampuchea y han 
impuesto una pesada carga a stts Estc?das uecinas comu consecuencia de la abundante 
corriente de refugiados que afrontan. 

7, nos Ministros lamentaran la ocupacidn militar ilegal de Kampuchea por parte de 
las fuerzas vietnamitas y el conflicto permanente que existîa en ese psis y que 
hab& intensificado aGn m6s la rivalidad entre importantes Potencias en la regidn. 
LOS Ministros reiteraron su apoyo a las resoluciones 34d2Zr 35/@jc 36JS y 37bá que 
fueron adaptadas por mayorías cada vez m6s impresionantes en la Asamblea General de 
las Naciones Unidas y en las que se ped<a el retiro de todas las fuerzas 
extranjeras de Kampuchea, el restablecimiento y el mantenimiento de su dependencia, 
soberania e integridad territorial, y el respeto del derecho del pueblo de 
Kampuchea a decidir su propio destino sin injerencia ni coerci6n del exterior, 

i 
8. Los Ministros expresaron su apoyo pleno y continuado a los principios y 
términos de la Declaracibn de la Conferencia Internacional sobre Kampuchea, en la 
que@ entre otras cosas, se pedía el. retiro total de las fuerzas vietnamitas de 
Kanipuchea, el respeto del derecho del pueblo kampucheans a decidir su propio 
destino por conducto de elecciones generales supervisadas por las Naciones Unidas, 
la exístencia de una Kampuchea independiente , neutral y no alineada que no 

1 plantearfa amenaza alguna a ninguno de sus vecinos y el compromiso de todos 10s 
Estados de no injerirse y no intervenir en los asuntas internos de Kampuchea como 
base para todo arreglo polftico justo y duradero del problema kampucheano. A eske 
fin reiteraron que su posici6n era la de que no debia prestarse a Víet Nam ningún 
tipo de asistencia que le permitiera mantener y aumentar su ocupación de Kampuchea, 

9‘ Los Ministros tomaran nota de que la formaci6n de la coalicibn de Kampuchea 
Uemoarz%tica bajo la Presidencia de Samdech Norodom Sihanouk constituia un paso 
significativo en la busqueda de una soluci6n políLica integral. A este respecto, 
los Ministras indicaron que resultaba impresionante el abrumador apoyo prestado por 
.í~f comunidad internacional a la Coalicih de Kampuchea Democrática en el trighima 
séptimo perfado de sesiones de la Asamblea General de las Naciones Unidas. 

10. LOS Ministros elogiaron al Comite Especial de la Conferencia Internacional 
sobre Kampuchea por los esfuerzos realizados para lograr una solucibn pacifica e 
instaron a Viet Nam y a otros Estados interesados a que cooperaran can las 
actividades emprendidas hasta ese momento. Los Ministras recwnocíeton que era 
necesario tener en cuenta Las legftfmas inquietudes en materia de seguridad de 
todos los Estados de la regí&. 

i.. . 
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11. Los Ministros de la Comunidad Europea expresaron su reconocimiento por los 
esfuerzos de la Assciacidn de Naciones del Asia Sudoriental en la bfisqueda de un 
arreglo polftico amplio del prablema kampucbeano. Reconacie~on que los Estadas 
miembros de la Asociaci6n se guiaban por el deseo de crear condiciones conducentes 
a la realizaci6n de una Zona de Paz@ Libertad y Neutralidad en el Asia Sudoriental. 

12. Ambas partes expresaron su profunda inquietud ante el grave problema de los 
refugiados en la reyi&. Aunque el total de casos se ha reducido bastante, debido 
sobre todo a los reasentamientos, sigue existiendo un gran numero de refugiados en 
los paises de primer asilo miembros de la Ascx*?iaci&n, sobre todo en Tailandia, 
donde hay mîfs de l.60.000 refugiados y personas desplazadas de Viet Nam, Laos y 
Kampuchea en centro6 de acogida y cerca de 300.000 kampucheanos a lo largo de la 
frontera entre Tailandia y Kampuchea. Los Mitriskros subrayaron la necesidad de que 
la comunidad internacional aceptara el principio de La distri.buci& internacional 
de Pas cargasp a fin de brindar soluciones adecuadas y duraderas a Los problemas de 
los refugiados y de las personas desplazadas en el Asia sudoriental aumentando las 
posibilidades de que esta desdichada gente logre reasentarse en terceros paises. 
Tambi& exhortaron a los países de origen a que cooperaran con el ACNUR en la 
rbpida ejecucidn del programa de repatriacfdn voluntaria. 

13. Los Ministros lamentaron los recientes ataques militares de fuerzas blindadas 
y de artilJ.erfa de Viet Nam contra los campamentos, escuelas y hospitales 
fronterizos de Nong Chan, construidos para civiles kampucheanos por organismos 
internacionales de socorro en la frontera entre Tailandia y Kampuchea. sstas 
ataques constituían violaciones de los principios fundamentales de conducta 
humanitaria y de la Carta de las Naciones Unidas, 

14. Los Ministros de la Comunidad Europea elogiaron a los paises de la Asociación 
de Naciones del Asia Sudoriental, que seguían afrontando grandes corrientes de 
ingresos de refugiados, por los esfuerzos que realizaban para mitigar los 
sufrimientos de los refugiados al concederles un primer asilo y una asistencia de 
carkter humanitario. Tambien tomaron nota de que los pakes de la Asociaci6n 
consideraran que la extensidn del primer asilo dependía del compromiso de 
reasentamiento en terceros paises y de la evitacick de problemas residuales, 

15. Los Ministros de la Asocia&& expresaron su6 sinceros agradecimientos y su 
reconocimiento a los paises de la Comunidad Europea por su invaluable asistencia 
bilateral asf como por su asistencia a los programas de las XJacíones Unidas de 
car&ter humanitario para refugiados indochinos en los paises de la Asociaci6n. 

16. Los Ministros rindieron homenaje al PMAc la Qperacibn de las Naciones Unidas 
de Soccrrro en la Frontera, el ACNUR# ei CICR y otras organizaciones 
intergubernamentales y no gubernamentales por su contribuci&n indispensable a la 
mitigacibn de los problemas de los refugiados de la regí& y deskacaron la 
necesidad de que continuara tanto el apoyo a los programas de las Naciones Unidas 
de carbcter humanitario a lo largo de la frontera entre Tailandia y Kampuchea, en 
las centros de acogida, como la asistencia al Gobierno de Tailandia para el socorro 
y la rehabilitacidn de las aldeanos tailandeses afectados, 

/ .., 
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17. Reconociendo con profunda inquietud que la ocupacíbn militar sovíkíca del 
Afganistan habis entrado ya en su cuarto atio y que@ tal como la ocupací6n ílegal de 
Kampuchea, constítufa un ejemplo nds de la subyugacíbn de pequen’oa Estados 
independientes por Potencias extranjeras mediante el uso de la fuerza, en abierta 
violacick del derecho internacional, los Ministros exhortaran a todos los Estados a 
que respetaran la soberania, la integridad torrítocial, 
la condición de nacibn no alineada del Afganíst&n. 

la independencia politíca y 
Les inquietaba especialmente La 

corriente continua de refugiados del Afganist¿$n provocada par las operaciones 
militares soví&íeas, Lu6 Ministros instaran vigorosamente a que se crearan las 
condiciones necesarias para que los refugiados afganos pudieran regresar 
voluntariamente a sus huyares en forma digna y segura. T’ambikn observaron que Ia 
Uni6n Sovikíca habfa hecho caso omiso de taitas Las exhortaciones de las Naciones 
Unidas, la Conferencia rsldmica y el. Movimiento de Paises No Alineados en favor del 
retiro de las tropas extranjeras del nfganíst& y de tina soluci6n politíca que 
permitiera al, pueblo afgano decidir libremente su prop.ia forma .de gobierno. 

10. Los Ministros acordaron que la situaci6n en ef Afganistan sigue siendo una 
causa principal de la tensi¿n internacional y continua afectando gravemente a la 
estabilidad de la regí& y de todo el mundo. Los Ministros de la Comunidad Europea 
se refieron a la propuesta de los Diez de 30 de junio de 1981, que fue reafirmada 
el 4 de diciembre de 1982, para una solucibn politica general. Los Ministros de Ia 
Asociacibn de Naciones del Asia Sudoriental apoyaron esta Declaración. 

19. Los Ministros expresaron su reconocimiento por los esfuerzos realizados por el 
Secretario General de las Naciones UniEtas tendicntes a alcanzar una solucibn 
polftíca basada en los principios de las resolucionea cfe las Naciones Unidas, 
íncfuido el retiro total de las tropas extranjeras. 

20, Los Ministros examinaron la situací6n peligrosa que existe actualmente en ef. 
Oriente Medio. Los Ministros de la Comunidad Europea informaron a sus colegas de 
la Declaración del Consejo de Europa de 22 de marza de 1983. Los Ministros de la 
Asociaci&I de Naciones del Asía Sudortental informaron a la Reunibn acerca de las 
decisfones aprobadas por la Conferencia Cumbre de los No Alineados en Nueva Delhi. 

21. Los Ministros hicieron hincapi en la urgencia de una solucidn pacifica para 
el Oriente Medio y exhortaron a todas Las partes en la controversia a que 
aprovechasen la oportunidad actual para avanzar hacía una paz comprensiva‘ justa y 
duradera. 

22, Los Ministros expresaron su satísfaccibn por el desarrollo constante de los 
contactos entre parlamentarios de las dos regiones a raiz de la visita hecha por 
una delegación de la Organfzacíbn Interparlamentaria de la Asociacídn de Naciones 
del Asia Sudoriental al Parlamento Europeo en noviembre de 1982. 

23. Los Ministros reconocieron la importancia de los vinculas culturafes 
existentes entre los pueblos de l.as dos regiones y acordaron que era necesario 
promover e intensificar estos v&uPos entre la Asociacibn de Naciones del Asia 
Sudoriental y la Comunfdad. 

24. En un intercambio general de puntos de vista sobre la SituacicZin econ6míca y 
f inancíera mundial, Ia Asocíacf&n de Naciones del Asia Sudoriental y la Comunidad 
concordaron en que las dificultades actuales habian demostrado claramente una vez 

/ l , .  
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mds la interdependencia econ6mica existente entre todos los miembros de la 
comunidad internacional. Los Ministros reafirmaron su conviccic5n de que, en un 
mundo cada vez mds interdependiente, resultaba esencial un enfoque global, 
integrado y general de los problemas econbmicos internacionales. Por lo tanto@ 
ambas partes concordaron en la necesidad de trabajar conjuntamente y de buscar 
soluciones que reflejasen efectivamente los beneficio s mutuos y el interes comtin y 
la responsabilidad de todas las partes interesadas. Los Ministros concordaron 
asimismcr en que la recuperacibn de la eecrnomia mundial s&o se conseguirfa mediante 
una mayor cooperacion internacional. En consecuencia, los Ministros se 
comprometieran a continuar celebrando consultas y cooperando estrechamente para 
resolver los asuntos pendientes en el GATT, la UNCTAD, las instituciones 
financieras internacionales y otros foros internacionales para la recuperación de 
La economia mundial y la promoci& del crecimiento y del desarrollo, Los Ministros 
reconocieron asimismo el valor de la cooperacidn regional, mediante la cual sus 
paises podrian superar efectivamente un n6mero cada vez mayor de problemas comunes. 

25. La Asociacion de Naciones del Asia Sudoriental y la Comunidad reiteraron e 
hicieron hincapie en la necesidad de mantener condiciones comerciales liberales y 
abiertas y de promover la recuperación y la expansidn de la economfa mundial, en 
particular mediante el aumento del comercio bilateral, regional, e internacional.. 
La Asociacion de Naciones del Asia Sudoriental y la comunidad tratarían de velar 
por que el GATT proporcionase un foro constante para la negociacL& y la consulta, 
en eZ que se pudiese asegurar un equilibrio adecuado de derechos y obligacíones 
para todas las partes contratantes, y porque las normas v procedimientos del 
sistema se aplicasen de manera eficaz y justa, sobre la base de interpretaciones 
acordadas, para el desarrollo @conomico y el beneficio de todos. Los Ministros 
tomaron nota del empeoramiento de la situacibn comercial internacional, LOS 
Ministros reconocieron los peligros de recurrir al proteccionismo, LOS Ministros 
reconocfexon además que un reajuste estructural positivo podrfa contribuir al 
mejoramiento de sus economías. LOS Ministros reafirmaron las conclusiones de la 
Reuní& Ministerial del GATT celebrada en noviembre de 1982 y decidieron apoyar y 
mejorar el. sistema del GA%92 para que &ste pudiese contribufr vigorosamente a una 
mayor liberalizaeibn y expansidn del comercio basada en el compromiso mutuo y en el 
mutuo proV@ChOp tomando en consideraci6n la posic& especial de los países en 
desarrollo. Los Ministros acogieron complacidos asimismo el compromiso de superar 
las presiones proteccionistas y acordaron trabajar conjuntamente para ejecutar el 
prcyrama de trabajo y las prioridades para el decenio de 1980 en la forma en que se 
establece en el texto definitiva de la becíaracion Ministerial deE Gas, con miras 
a mejorar el sistema comercial del CATT y a conseguir un comercio m&z libre. 

26, LOS Mínistros acogieron complacidos Ia estrecha cooperac&? que se hahia 
desarrollado entre Las dos regiones en at’fos recientes en Ia esfera de las arreglos 
sobre productos bbsicaã. Ambas partes concordaron en que era necesarío tener 
debidamente en cuenta S.os intereses de cada una de las partes al establecer 
polftioas que pudieran influir en 2.0s productos b&icos. Los Ministros hicieron 
hincapi en Ea necesidad de contar en el mercado mundial. con unos precios 
internacionales equitativos r remunerativos y estables para los productos b&icos, 
Los Ministros subrayaron 6u compromiso de continuar realizando esfuerzos para velar 
por la efectividad de los convenios internacionales sobre el caucho natural, el 
estaño y el cafe en la prosecueidn de sus objetivos, Cn particuI.ar, ías Ministros 
concordarun en la urgencia de estabilizar el mercado internacional del azkar 
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mediante la adopcidn de pulíticas apropiadas en el marco del nuevo Convenio 
Internacional del Azkar. A la luz de la reciprocidad de intereses entre 
productores y consumidores y de Pa itnportancia de la cooperaeih entre las dos 
agrupaciones regionales en la esfera de Ios productos bhicos, Zas Ministros 
concordaron en que era importante que la Asocíacibn de Naciones del Asia 
Sudoriental y la Comunidad trabajasen conjuntamente para promover un dí6logo 
constante en esta esfera. Ambas partes expresaron su dísposicibn a cooperar 
estrechamente en el establecimiento, cuando corresponda, de convenios o arreglos 
particulares sobre productos b&.icoe cn el contexto del Programa Integrado para los 
Productus ~c”;sicos. . 

27. Los Ministros rtwonocieron la importancia del Fondo Corr& como instrumento 
clave del Programa Integrado para los Productos Básicos y expresaron la esperanza 
de que el Convenio Constitutivo del Fondo Común para los Productos Básicos se 
aplicar fa pronto de manera efectiva y de que dicho Convenio evolucionarfa hasta 
canvertírse sn una institucídn financiera viable desde el punto de vista 
operacional. 

28. En el contexto de la situacíh de las economías de los países en desarrollo, y 
reconociendo que ésta tenfa una relacirin directa con la profundidad y la durac&% 
de las actuales dificultades econ6mícas mundiales, la Asociación de Naciones def 
ASfa Sudoriental y la Comunidad se comprometieron a trabajar por el Gxito del 
prhximo Sexto periodo de sesiones de la Conferencia de Pas Naciones Unidas sobre 
Comercio y Desarrollo que se celebrar6 en Belgrado. A este fin, la Asociacid¡¡ de 
Naciones del Asia Sudoriental y la Comunidad acordaron continuar celebrando 
consultas estrechas sobre la Conferencia. Ambas partes reconocieron que la 
UNCTAD VI brindaria una ocasibn importante para examinar los problemas actuales que 
afectan a la economfa mundial y expresaron la esperanza de que la Conferencia 
aprobase recomendaciones de polfticas que condujesen a realizar avances en las 
esferas de importancia especial para los paises en desarrollo, Atnbas partes 
expresaron asimismo la esperanza de que la Conferencia consiguiera imprimir nuevo 
impetu al Dí&ogo Norte--Sur y a los esfuerzos para praporcíonar nuevo estimulo a 
las actividades econ6micas mundiales, junto con una aceleraci&n del desarrollo de 
los paises en desarrollo, 

29. Convencidos de que la iniciach de negociaciones mundiales sobre la 
cooperacicb econbmíca internacional para el desarrollo dentro del sistema de las 
Naciones Unidas contríbuíria a la solucídn de Los problemas econbmicos 
internacionalen al trabajar en pro del establecimiento de un nuevo orden econchico 
internacional en beneficio de todos, los Ministros concordaron en la necesidad de 
trabajar estrechamente unidos para el pronto inicio de taPes negcrciacíones. 

30, Recordando sus declaraciones conjuntas anteriores tras sus reuniones de 
Bruselas I Kuala Lumpur y Londres, los Ministros recibieron complacidos el 
desarrollo continuado de la coopexachh entre la Asociacidn de Naciones del Asía 
Sudoriental y la Comunidad que se pone de manifiesto en la rapida expansith y 
diverSifiGaCibt1 de las actividades en el contexto del Acuerdo de Cooperacib 
Comunidad Europea-Asociací8n de Naciones del Asia SudoríenkaP, cuya importancia 
reiteraron, Se sena16 la importancia especial de Pa cooperaci6n en las esferas de 
la ciencia y la tecnologfa, Pos seguros, la promocih del comercio, la capacitacidn 
profesional y la cwperacih para el desarrollo, Estas actividades habian dado 
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nuevo iit~?ulso a las relaciones entre la Asociací¿n de Naciones del Asia Suduriental 
y la Comunidad. Los Ministras concordaron en que las medidas de trabajo adoptadas 
habfan traducido en actos los amplios compromisos que figuraban en el Acuerdo de 
Cooperaci6n. Esto constitufa un paso importante en ctl reforzrmiento de relaciones 
mutuamente benhffcas entre la Comunidad y la A:,.u;iací&n de Naciones del Asia 
Sudoriental. Los Ministros convinieron en tratar de que este proceso de expansi6n 
continuase en tantas esferas de inter& mutuo como fuera posible. En este 
contextoI los Ministros tomaron nota en particular del &íto de la Tercera Reunidn 
del Comí’& mixto de cwperacibn celebrada en Pattaya, Tailandia, en noviembre de 
1982, en la que se habia hecho especia2 hincapi en aumentar la cooperacibn entre 
los sectores industrial y de negocios de Zas dos regiones. Los Ministros acogieron 
complacidos el 6xíto de la reciente conferencia Sectorial Xndustrial de Kuala 
Lumpur y expresaron la esperanza de que se adoptasen nuevas medidas en esta esfera 
en 1983. Expresaran asimismo la esperanza de que se desarrollase una cmperaci6n 
más estrecha entre las instituciones financieras de las dos regiones. 

31. Los Ministros reconocieron la importancia Cle la cooperacíbn econ6mica y 
tknica entre los paises en desarrollo como medio para promover la utilízaci6n 
racional y eficiente de los recursos humanos, materiales, financieros y 
tecnol&gí@os disponibles para el bienestar individual y colectivo de los pueblos de 
la Asociaeibn de Naciones del Asia Sudoriental y de otros paises en desarrollo. En 
este contexto, la Comunidad acogi6 complacida las actividades de la AsocSacibn de 
Naciones del Asfa Sudoriental y I dentro del marco del Acuerdo de Cooperacfbn, 
prometid estudiar los medíos de apoyar a la Asociac&& de Naciones del Asia 
Sudoriental en la esfera de la cooperacibn econ6mfca y técnica entre los países en 
desarrollo, 

32. Los Ministros acqieron complacidos los progresas realizadas en materia de 
coaperacíbn cient$fíca y tecnol6gica en el contexto del Acuerdo de Cooperacídn e 
hicieran hincapi en la importancia de una aoopcracibn constante y efectiva en esta 
esfera, 

33. Los Ministros de la Camísi6n Europea reconocieron la condici& de la 
Asc?cíaci¿n de Naciones del Asía Sudoriental como agrupacíbn regional cohesiva que 
estd desempefiando un papel independiente y positivo en sus esfuerzo6 por la paz y 
la estabilidad en el Asia sudoriental. par su parte, los Ministros de la 
Asociacibn de Naciones del Asía Sudoriental expresaron su reconwimiento por el 
papel positivo desempefiado por Ea Comunidad Eurapea en relaei6n con 10s problemas 
que eP muncho tiene planteadus actualmente. Ambas partes reconocieron que sus 
esfuerzos respectivos se veian reforzadas por su cooperac& estrecha y amistasa, 


